
Лиз просто не могла себя контролировать. Как только ее влажные губы встретились с его
теплыми губами, она полностью отпустила его, целуя с такой страстью, которая потрясла
Уилла.

Он ожидал серьезного разговора, поэтому это застало его врасплох.

Однако он ответил с еще большей страстью, так как вспомнил, что она сказала ему, когда
выходила из лимузина.

Не прошло и двух секунд, а Лиз уже стягивала с него и с себя одежду, как будто не хотела
больше ничего надевать.

Он был просто чертовски горяч!

И она просто хотела его, так, так сильно.

Но в этот момент машина пришла в движение, и Лиз упала в проем между сиденьями, а Уилл
навалился на нее сверху.

Обнаружив, что их прервали таким образом, Лиз тяжело вздохнула и притянула Уилла за
воротник к себе.

Он чувствовал ее горячее дыхание на своей коже, а ее глаза, сверкавшие с такой силой, какой
он никогда раньше не видел, сводили его с ума.

Тем не менее, она приблизила его к своему лицу, но не поцеловала.

Вместо этого она оттолкнула его, затем с силой закрыла глаза и сделала глоток, как бы
пытаясь взять себя в руки.

Чувство, что она хочет его, полностью овладело ею, и она почувствовала влажность в нижней
части тела, а знакомая выпуклость вернулась.

Нет. Если так пойдет и дальше, то ее первый раз может оказаться в машине, на неизвестной
дороге.

Поэтому, с выражением крайнего разочарования, Лиз просто сказала: "Мы не можем
продолжать. Я боюсь, что это зайдет слишком далеко, а я не хочу, чтобы это случилось.
Мистер Бойфренд, пожалуйста, пожалуйста, спланируйте что-нибудь такое, от чего я буду в
восторге. То, как ты заступился за меня там, было...".

Сделав паузу, Лиз снова притянула Уилла к себе, приложив его ухо прямо к своему рту.

"Так здорово. Я хочу тебя, но ты не делаешь этого. Пожалуйста, сделай".

Чувствуя себя авантюристкой, она прикусила мочку его уха в попытке убедиться, что он
запомнит, что заставило его вздрогнуть, прежде чем он оттолкнулся грудью.

Встав, Лиз привела в порядок платье и волосы, прежде чем сесть, но когда она увидела, что
Уилл все еще сидит на полу с ошеломленным выражением лица, она усмехнулась.

О, ей очень нравилось видеть, как она накладывает на него такие чары, что он не может даже
пошевелиться.



Действительно, Уилл находился под таким сильным влиянием похоти, что боялся, что если не
будет контролировать себя, то может сорвать с нее одежду и просто продолжить.

Ее губы, ее лицо, ее шея, ее грудь... нет, идиот! Цель - успокоить себя, а не вожделеть ее еще
больше!

Если ты хочешь всего этого и даже больше, тогда ты знаешь, что делать!

Сказав себе это и решив, что это будет на первом месте в его списке приоритетов, даже
превыше многомиллиардной сделки, Уилл наконец-то справился с пульсацией в нижней части
тела, а затем медленно поднялся и сел в кресло.

Выпустив глубокий вздох, он лишь кивнул Лиз в знак ответа.

Это заставило Лиз улыбнуться, прежде чем она решила сменить тему, так как сексуальное
напряжение все еще оставалось вокруг, отказываясь уходить.

"Будет ли мистер Бенсон проблемой? И винишь ли ты меня за то, что я задушила его жену?"

Второй вопрос заставил Уилла рассмеяться, поскольку он не ожидал, что она задаст его так
прямолинейно.

"Конечно, нет! Я знаю, что она должна была делать. И он не будет проблемой. Хотя он и
могущественный, он знает, что с нами лучше не связываться. Я справлюсь с ним в одиночку. А
как насчет тебя? Ты винишь меня за то, что я не рассказала тебе о Круге?"

Это заставило Лиз немного подумать, а затем сказать: "Думаю, нет. Я верю, что ты мог
приберечь это до лучших времен. Но ты должен был знать, что нет подходящего времени,
чтобы рассказывать такие вещи. В будущем, просто отдай мне это прямо".

"Конечно, особенно когда я увидел, как вы были невозмутимы, даже когда нож был в
сантиметрах от вашего ножа.

Чем ты вообще занималась на улицах?".

Это заставило Лиз бросить хитрый взгляд, после чего она сказала. "Расскажи мне, как ты стал
экспертом в ближнем бою, и я расскажу".

Услышав это, Уилл широко улыбнулся и покачал головой.

.

"Ничто не проходит мимо тебя, да? Ну, ничего особенного. Просто у меня особый интерес,
поэтому я посещал довольно много занятий с бывшими военными. Кстати, мой главный тренер
- ваш шофер".

Хотя Лиз могла сказать, что это, возможно, не вся правда, она не возражала. Уилл уже сказал,
что будет раскрывать все шаг за шагом, и она доверилась ему в этом.

Тем не менее, она также решила не раскрывать, что именно сказала Мелисса, так как зерно
сомнения внутри нее все еще оставалось, ожидая, когда его вытравят.

Однако это откровение очень удивило ее.



"Р-Рао? Этот добрый человек? Он всегда так мило улыбается!"

"Да, в армии он был известен как "Улыбающийся Разрушитель". Довольно громкое прозвище,
но, судя по его отчетам, он его заслужил. А теперь: Я не уверен, что вы нуждаетесь в защите,
но мне было бы спокойнее, если бы у вас была защита. В любом случае, у меня есть своя
охрана. Вы не возражаете, если Рао возглавит вашу? Не волнуйтесь: это будет скрытно, и вы
даже не узнаете, что они там".

"Продолжай говорить такие милые вещи, и мы можем продолжить то, что делали раньше. В
любом случае, да, я не против".

Лиз сначала собиралась отказаться, но потом согласилась, решив выполнить его пожелания,
вместо того чтобы без нужды противоречить им.

Иногда лучше судить о том, на каких вещах стоит твердо стоять, а к каким не стоит относиться
так серьезно.

Через несколько минут Лиз вышла у своего дома, коротко поцеловав Уилла в щеки и уголок губ
"Спокойной ночи", и ей стало очень смешно, когда она увидела выражение голода в его глазах.
Она могла сказать, что он серьезно отнесся к ее "требованию", поэтому она с еще большим
нетерпением ждала, что же он сделает.

Однако перед этим ей нужно было справиться с этим проектом и показать всем тем людям,
которые ждали ее провала, что она была тем, с кем им не стоило связываться.

Честно говоря, она с нетерпением ждала этого.
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